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OPTAHMU3AIIMOHHBIN KOMUTET
e Ilpeacenareiinb:
CenesneBa E.II. — k.ILH., [OIEHT, 3aBeAylolMid Kadeapoi
MexKyIbTypHOH KomMMmyHHKauu ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
roCy/lapCTBEHHbBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET?.
e 3aMecTuTe/b NpeaceaATeIs:
Yupkoa E.U. - nn.H, mnpodeccop, mpodeccop Kadenps
MexKyIbTypHOH KomMMmyHHKauu ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
roCy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTETY.
e YjeHbl OprkoMuTeTa:
AnToHenko H.B. — k.¢unomnn., moneHT kKadeapsl MEXKKYIbTYpHOU
KOMMYHUKAaIUU OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET.
Epmosaeea C.A. — crapmmii  mpemnogaBaTenb  Kadeapbl
MexKyIbTypHO KomMMmyHHKauu @I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET.
Tumenko H.I. — xm.H., J0uUEHT Kadeapbl MeEXKYIbTYpHOU
KOMMYHUKaIUH OI'bOY BO «Cankr-IleTepOyprckumii
rOCyapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIIbHBIA YHUBEPCUTETY.
o Cexkperapnb:
Hanaea FO.A. — crapmmii penoaaBaTesb Kaheapbl MEXKYJIbTYPHOI
kommyHukaruu CII6OIACY (Cankr-IlerepOypr).



04 anpeas 2024
OTKPBITHE KPYI'JIOI'O CTOJIA
11:00 - 11:20

IIpuBeTCTBEHHOE CJI0BO

CenesneBa Enena lleTrpoBHa — kaHAWJAT MENAaroruuyeckux Hayk,
JIOLIEHT, 3aBEAYIOINI Kaeapoil MeXKYITbTYPHOH KOMMYHHKAIIUA
OI'bOY  BO  «Cankr-lIlerepOyprckuii  rocyaapcTBEHHBIN
apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN YyHUBepcuTeT» (Cankr-IlerepOypr).
Uupkoa E.M. — nokTop mnemaroruyeckux Hayk., Mpodeccop
Kadenpsl MeXKyIbTypHOU KoMMyHuKauun ®I'BOY BO «CaHkrt-
[lerepOyprckuil rocyAapCTBEHHBIH apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN
YHUBEPCUTET.



CEKL U
«APXMTEKTYPHbIE U CTPOUTE/IbHbIE MPE0OPaA30BAHMA:
BBI3OBbI H peLIeHUs»

11.30 - 14.00
15.00 - 16.30

MopepaTopbl CeKIMHU:

e ['pebenmukoBa Amnactacusi CepreeBHa, OOydYaronIuics 10
nporpamme cneruamurtetra, PIBOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
rocy/1lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

e CrapkoB ['puropmii BrnagumupoBuy, oOydaromuiics 1m0
nporpamme crnenuanurera OI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprexuit
rocy/lapCTBEHHbIN aApXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIIN YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

Jloknaabl:
1. Thermotechnical calculation of enclosing structures and

modern heat-insulating materials.
Hoxnamuuk: [larpeimes M.C.

ABTOD:

[TarpeimeB  Muxaun CremaHoBuY — OOydYarOmIMiCS  TIO
nporpamme crnenuanuteta PI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
rocy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET

(Cankr-ITetepOypr).

2. Methods of adaptation and renovation of industrial
buildings for a new function.

Hoxnamuuk: Jlyoenen JI. /1.

ABTOD:

Jly6enen [lapps JIMuTpueBHa — oOy4aromuiicsi 1Mo mporpaMmme
6akanaspuata ®PI'BOY BO «Cankr-IleTepOyprckuil rocynapcTBeHHBbIH
apXUTEKTYpHO-CTPOUTENbHBIN YHHBEpcuTeT» (Cankt-IlerepOypr).



3. The comparative analysis of the planning structure of
coastal cities: the case study of Perm, Volgograd, and Yakutsk.

Joxnaguuk: byknna S.M.

ABTOD:

bykuna flna MakcumoBHa — OOy4YarOIIMICS IO MPOTPaMMe
maructpatypsl PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocy1apcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHHBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

4. MecTHble NPUPOJAHBbIE MaTepHAJIbl U UX NPHMEHeHHe B
cTpouTe/bCcTBe Ha TeppuTopun Yana.

Joxmamuuk: Dmomau J1.P.

ABTOD:

Ononu Juanap Pumamxubaii — ciymarens nporpamm OI'bOY
BO  «Cankr-IletepOyprckuii  rocyJapCTBEHHBIH — apXMTEKTYpHO-
cTpoutenbHblil yauBepcuteT» (Cankr-IletepOypr).

5. The use of insulating materials in modern construction.

Hoxnamuuk: [Tapuryrkuna E.C

ABTOD:

[MTapmyrknna EnuzaBera CepreeBHa — 0OydYaromuics 1o
nporpamme OakanmaBpuata PI'BOY BO «Canxkr-IlerepOyprekuit
rocy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

6. The history of the formation of an assortment of
decorative trees and shrubs in Saint Petersburg.

Hoxnaguuk: Kanuauna A.E.

ABTOD:

Kanununa Apuna EBrenbeBHa — 00ydaromuiics mo mporpaMme
6akanaBpuata ®I'bOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyaapCcTBEHHBIH
necotexHuueckuii yHuepcuter umenn C.M. Kwuposa» (CaHkr-
[TetepOypr).

7. TlpeumyiecTBa HCNO0JIb30BAHNS KMpNH4a B
CTPONTEIbCTBE KIJIBIX 10MOB B Toro (Adpuka).



Hoxnamuuk: Kunupa XK.I1.

ABTOD!

KuwmBa Atnoau Xau Ilons — cinymarens nporpamm ®I'BOY
BO  «Cankr-IletepOyprckuii  rocyJapCTBEHHBIH — apXMTEKTYPHO-
ctpoutenbHblil yaHuBepcuteT» (Cankr-IlerepOypr).

8. Strengthening of flexural reinforced concrete structures
by externally-bonded reinforcement systems.

Hoxnaguuk: Crapkos I'.B.

ABTOD:

CrapkoB I'puropuit Bnagumupouuy — ®I'BOY BO «Cankt-
[TerepOyprckuii  TOCyIapCTBEHHBIH  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIHHBIN
yauBepcureT» (Cankr-IlerepOypr).

9. Architects create a metaverse.

Hoxnamuuk: Bonkosa T.1.

ABTOpBHI:

BonkoBa Tarbsina MropeBHa — oOydJaromiuiics mo mporpaMme
cnienpanmuteta PI'BOY BO «Hwmxeropoackuii  rocynapCTBEHHBIN
ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBepcuTeT» (Hmkauit HoBropon);

Illeronena Anacracusa BrnagumupoBHa - KaHauaaT
KylIbTypoJOTud, JoneHT kadenper apxutektypel DOI'BOY BO
«HuxeropoJICKuid  rocyJlapCTBEHHbIA  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIM
yauBepcuteT» (Hmwkuuit HoBropon).

10. Microclimate parameters control in cleanrooms.

Joxnaguuk: Bunokyposa A.C.

ABTOD:

BunokypoBa Anuna CepreeBHa — oOydarouiuiics mo mporpaMmme
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyiapcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEepcuTeT (Cankt-IlerepOypr).

11. Applying festive lighting to change the image of the
urban environment.

Hoxnaguuk: Tomaka K.

ABTOD:!



Tomaka Katpuna — oOydaromuiics mo mporpamme OakaiaBpuaTa
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprexkuit roCyJapCTBEHHBIN
apXUTEKTYpPHO-CTPOUTEIbHBIN YHHBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

12. Evolution of stylistic features of metro stations by the
example of Saint Petersburg underground.

Hoxnaguuk: Copokuna C.B.

ABTOD:

Copokuna Codbst BaneppeBHa — oOyuaromuiicss o mporpamme
6akanaBpuata ®I'bOY BO «Cankr-IlerepOypreckuii rocyapcTBEHHBII
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBINA YHUBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

13. Technologies for thawing frozen soils.

Hoxnamuuk: Conexzoma C.

ABTOD:!

Conexzona CalOpuHaxoH — oOy4aromiuiics Mo mnporpamme
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyapcTBeHHbIN
apXHUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN yHUBepcuTeT» (Cankt-IleTepOypr).

14. Landscape architecture as a tool for the temperature
regulation.

Hoxnaguuk: Mamotun E.B.

ABTOD:

Mamotun Erop BrnagumupoBud — oOydaromuiics mo mporpaMmme
OakanaBpuata ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocymapcTBEeHHBIN
necotexunuecknii yHuBepcuter umenun C.M. Kupoma» (CaHkt-
[TetepOypr).

15. The use and values of conifers in the urban landscape.

Hoxnanuuk: I'ypeeBa C.E.

ABTOD:

I'ypeeBa CBernana EBrenbeBHa — oOydaromuiicst mo nmporpaMme
6akanaspuata ®PI'BOY BO «Cankr-IletepOypreckuil rocynapcTBeHHBbIH
apXUTEKTYpHO-CTPOUTEIbHBIN yHHBEpcuTeT» (Cankt-IlerepOypr).

16. Architectural and structural solutions in bio-tech style.



Hoxnamuuk: Kopanes A.P.

ABTOpBHI:

KoBaneB Aprem PomaHOBHMY — 00yuaromwuiicsi Mo mporpamme
cnenmanuteta OI'BOY BO «Hwmxkeropoackuir rocyaapCTBEHHBIN
apXUTEKTYpHO-CTpouTeNbHbIN yHUBepcuteT» (Huxxuuit Hosropon);

AreeBa Enena lOpbeBHa — n.¢wionn, mpodeccop kadeaps
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB OI'BOY BO «Hwmxeropoackuii
rocy/lapCTBEHHbIN ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIN YHUBEPCUTET»
(Hwxuuit Horopon);

Anemyruna Enena AHaTolibeBHA — K.II.H, TOIIEHT, 3aBEAYIOIINN
kadenpoit wuHOCTpaHHbIX s3bIkOB DPI'BOY BO «Huxeropoackuit
rocy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIN YHUBEPCUTET»
(Huwxuauit Hosropon).

17. The scientific potential of Organelle-based processors
for the development of IT.

Hoxnamuuk: Baxmsauna K.I1.

ABTOD:

Baxmstaua Kupwn [laBnoBuu — oOydaromuiicss mo mporpamMmme
OakanaBpuata ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocyapcTBEHHBIN
apXHUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIH yHUBEepcHTeT» (Cankt-IleTepOypr).

18. Process intensification of mixing reagents with water.

Hoxnaguuk: Koctun 1. A.

ABTODBI:

Koctun Jlanunn AjekceeBHY — OOydaloOlUKUCS 1O TPOTpaMMme
maructpatypsl PI'BOY BO «Hwmxkeropoackuil rocyaapcTBEHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTpOUTENbHBIN yHUBepcuTeT» (Hmwxuuit HoBropon);

BacunweB Anekceii JIbBoBUY — 11.T.H, ipodeccop, 3aBeayroluit
kadenpoil BojoCHAOKEHHS, BOJIOOTBEACHHS, HHXKEHEPHOU IKOJIOTUU U
XUMHUU OI'BOY BO «Huxeropoackuit roCy/1apCTBEHHbIN
apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN yHuBepcuteT» (Hrxuuit HoBroposn).



19. Ayn Rand’s «Fountainhead”: Architectural philosophy
portrayed in the novel and its relevance to modern urban planning
theories and practices.

Hoxnamguuk: Camoxsanosa J1.B.

ABTOD:

CamoxBanoBa Jluana BsuecnaBoBHa — oOydaromuiicsa 10
nporpamme Maructpatypsl DPI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprexuit
roCyJapCTBEHHBIN ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIIbHBIN YHUBEPCUTET)
(Cankr-IletepOypr).

20. The research of timber-concrete composites behavior.

Hoxmamuuk. Cumonosa f.E.

ABTOpBHI:

CumonoBa Slna EBrenbeBHa — oOydaromuiics 1Mo mporpamme
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyiapcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN yHUBepcuTeT» (Cankt-IlerepOypr).

21. Historical urban planning and comparative analysis of
coastal cities (using the example of the cities of Yevpatoria,
Feodosia, Taman).

Hoxmamuuk: @enopos T.A.

ABTODBI:

®enopoB Tumyp AnekceeBrd — OOYUYAIOIIMICS 1O MPOTrpaMMe
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocyaapcTBEeHHBIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

22. Khan’s palace in Bakhchisarai.

Hoxnaguuk: Tumomuna H.A.

ABTODBI:

Tumomnn WMnbs AnekcaHApoBHY — KYpCaHT, O0OydaroUuiics 1o
nporpamme crnenuaiurera PI'KBOY BO «MuxaiinoBckass BOeHHas
aptuiepuiickas akagemusd» (Cankr-IlerepOypr);

YepHosery Enena ['eoprueBHa — K.IL.H., JOLEHT KadeIpbl
nHocTpanHblx s3plkoB  PI'KBOY BO «MuxaiioBckass BOEHHas
apTuiepuiickas akagemus» (Cankr-IlerepOypr).



23. Provincial gloss: the unique nature of Samara’s Art
Nouveau architecture.

Hoxnaquuk: Iopreit E. C.

ABTOpBHI:

[Topreii Eprenuit CepreeBud — oOyyaromiuiicst 1o mnporpamme
cnenmanuteta OI'BOY BO «Hwmxkeropoackuid rocyaapCTBEHHBIN
apXUTEKTYpHO-CTpouTeNbHbIN yHUBepcuteT» (Huxuuit Hosropon);

3aiieB Anekcell AJeKCaHAPOBUY — KaHJA. apXUTEKTYpPhl, TOLEHT
Kaeapbl  UCTOPUU  ApPXUTEKTYpbl M OCHOB  apXUTEKTYpHOTO
npoexktupoBanust PI'BOY BO «Hwuxeropoackuii rocynapcTBEHHbIN
apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN YyHUBepcuTeT» (Huxuuit Hosropon).

24. Application of 3D modelling in architecture.

Joxnamunk: Hapsokebiin [[LA.

ABTOpBHI:

Hapoixubiii JleHne AnekcaHIpoBHY — KypcaHT, 0Oydaromuics
o nporpamme cnenuanutera @I'KBOY BO «MuxaiinoBckass BOeHHas
aprwepuiickas akagemus» (Cankr-IlerepOypr);

UepnoBenr Enena I'eoprueBHa — K.MLH., JONEHT Kadempsl
nHocTpanHbeiX s3bikoB  PI'KBOY BO «MuxalinoBckass BOEHHas
aptwepuiickas akagemus» (Cankr-IlerepOypr).

25. The role of public restrooms in the creation of urban
culture.

Hoxnamuuk: Onapuna M. /1.

ABTOD:

Onapuna Mapus JImutpueBHa — oOydaroniuiicss mo mporpamme
6akanaBpuata ®I'bOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyapcTBeHHBII
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBepcuTeT (Cankt-IlerepOypr).

26. The concept of soft tourism in urban planning.

Hoxmamuuk: I'pummna T.B.

ABTOD:

I'pumnna  Taresna BnagumupoBHa — oOydaromuiics 1o
nporpamme Maructpatypel PI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
roCylapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIIBHBIN YHUBEPCUTET

10



(Cankr-IlerepOypr).

27. Architectural peculiarities of the churches of Alatyr.

Joxnamguuk: Tyxun A.A.

ABTOpBHI:

Tyxun ApceHuili AHATOIBEBUY — KypCaHT, OOydaroluics IO
nporpamme crnenuaiurera PI'KBOY BO «MuxainoBckass BOeHHas
aptusuiepuiickas akagemus» (Cankr-IlerepOypr);

AconoBa Omnbra BnagumupoBHa — mpernojaaBarenb Kadeapbl
nHocTpanHblx s3pikoB  PI'KBOY BO «MuxaiinoBckass BOeHHas
aptusuiepuiickas akagemus» (Cankr-IletepOypr).

28. Experimental research of the long-term resistance of
LVL in compression along the grains.

Hoxnamuuk: [Tocroponko H.K.

ABTOD:

[Toctoponko Huxura KoHcTaHTHHOBMY — oOywaromwuiics 1o
nporpamme Maructpatypel PI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
roCyJapCTBEHHBIN ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET»
(Cankr-IletepOypr).

29. Architectural styles of mansions of Kislovodsk.

Hoxnamuuk: IlIBeroB H.H.

ABTOD:

[[IBetoB Hwukonait HukonmaeBud — KypcaHT MuUXaiIoBCKOU
BOCHHOU apTriepuiickoit akagemun (Cankt-IletepOypr).

30. AHaau3 BJHMSIHHSI pa3Mepa /100aBJeHHBIX BOJIOKOH B
acaabTOBBIE CMECH.

Hoxnamuuk: Kxaputa C.

ABTOD:

Kkapura Cykapu Anuens Hoemum — oOyvaromuiics 10
nporpamme Maructpatypel PI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
roCylapCTBEHHBIN aApXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIN YHHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

11



31. Determination of the modulus of elasticity and long-term
strength of LVL in bending.

Hoxnamuuk: Yiurun U.C.

ABTOD:

VYautun HMBan CepreeBuu — oOydamIIMiics 1O MpPOrpaMme
maructpatypsl PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprckuii rocyiapcTBEeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBINA YHHBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

32. Principles of integrating modular objects into the
natural landscape.

Hoxnamuuk: KotoBa A.A.

ABTOD:

KoroBa AHHa AmnjapeeBHa — oOydaruuiics HO MHporpaMme
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyapcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

33. History of the formation and development of Moscow
Victory Park in Saint Petersburg.

Joxmamuuk: babamesa 1O. P.

ABTOpHI:

babamesa HOnus PomaHoBHa — 00ydYaronuics mo mporpaMme
OakamaBpuata PI'bOY BO «Cankr-IleTepOyprckuii rocymapcTBeHHBIH
necotexunuecknii yHuBepcuter wumeHn C.M. Kwupoa» (CaHkt-
[TerepOypr);

UuctsakoB Jlanmnma AJekcaHIpOBHY — OOydYarOIIMCS TI0
nporpamme OakanaBpuatra DOI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuii
rOCy/IlapCTBEHHBI  JIECOTeXHMYECKUW yHuBepcuteT umMenu C.M.
Kupogsay (Caunkr-IletepOypr).

34. Arctic architecture development.

Hoxnaguuk: Yucrakosa C.B.

ABTOD:

YucrsakoBa Codus BagumoBHa — oOyuaromnuiics mo mporpamme
6akanaspuata ®PI'BOY BO «Cankr-IleTepOyprckuil rocynapcTBeHHBbIH
apXUTEKTYpHO-CTPOUTEIbHBINA YHHBEepcuTeT» (Cankt-IlerepOypr).
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35. KoHCTpyKTHBHBIE 0COOEHHOCTH TPaAULMOHHOI 0
a()pUKAHCKOIO 10Ma.

Hoxmamuuk: O6ocy A.

ABTOD:

O6ocy Apenuc Kpucrens [lpyneHc — ciymaTenbs mporpamm
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit roCyJapCTBEHHBIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEepcuTe™ (Cankt-IlerepOypr).

36. The architecture of airports and their impact on
travelling experience.

Hoxnamuuk: JlaBeimoBa T. E.

ABTOD:

HasbinoBa Tancus EBrenpeBHa — 00y9aronuics 1Mo mporpaMmme
6akanaBpuata ®I'bOY BO «Cankr-IlerepOypreckuii rocyiapcTBEHHBII
apXUTEKTYpHO-CTpoUTeNbHBIN yHUBEpcUTET» (CaHkT-IleTepOypr).

37. The impact of landscape architecture on human.

Hoxnamuuk: BacunseBa A.E.

ABTOD:

BacunbeBa Anekcannapa EBrenpeBHa — oOOydaromuiicss 1o
nporpamme OakanmaBpuata @DPI'BOY BO «Cankt-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIIN YHUBEPCUTET
(Cankr-IleTepOypr).

38. Types of road surfaces in landscape architecture.

Hoxnamuuk: Edbumosa A.H.

ABTOD:

EdumoBa Amnacracuss HuxonaeBHa — oOyuaromuiics 1O
nporpamme OakanaBpuata DPI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHbIN aApXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

37. Problems of modern metrology and the ways to solve
them.

JHoxnaguuk: Kyssmuna O.E.

ABTODBI:

13



Ky3pmuna Okcana EBrenbeBHa — 00y4aromuiics mo nporpaMme
0akanaBpuata, ®I'bOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocy1apcTBeHHBII
necotexuuueckuid  yHuepcuter umenn C.M. Kuposa» (Cankr-
[TeTepOypr);

BboOkoBa J[lapps I'eHHagpeBHa — CTapmIMi IPeroIaBaTeNb
kadeapsl mHOCTpaHHBIX 3bIKOB PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuit
rOCy/lapCTBEHHbIN  JIECOTEXHUUYECKUN yHuBepcureT umeHu C.M.
Kuposay (Canxrt-IleTepOypr).
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CEKIUA
«3KOHOMHK3 B 3110XY NEPEMEH: BbI3OBLI U IIEPCIIEKTUBLI»

11.30 - 14.00
15.00 - 16.30

MopaepaTop cekuum:

e Msrkas Codusi ApreMoBHa, OOYYarOIIUICS IO IMpOTrpamme
cnenuanuteta, ®I'BOY BO «Cankr-IleTtepOyprckuii rocy1apcTBEHHBII
apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHBIN yHUBEepcUTeT» (CankT-IleTepOypr).

Jloknaabl:

1. Digital education in Russia.

Hoxnaguuku: Tpodumor M.1O., Cumoposa I[1.M.

ABTOpBHI:

TpodumoB Muxaun KOpseBuu — oOyuaronuiicss mo mporpamme
cenpanuteta ®I'AOY BO «Poccuiickuil YHUBEPCUTET TPAHCHOPTA»
(Mocksa);

Cunoposa Ilosmmaa MarBeeBHa — 00y4arOMUNCS IO MPOTPaMMe
cenpanuteta ®I'AOY BO «Poccuiickuil YHUBEPCUTET TPAHCHOPTA»
(Mockaa).

2. The role of economic security in small business
development.

Hoxnaguuk: Msrkas C.A.

ABTOD:

Msrkas Codusi ApreMoBHa — OOydYaloUIUMHCSA MO MPOrpaMme
cnenuanuteta PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyapCcTBEHHBIH
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEbHBIN yHUBEpcUuTeT (Cankt-IlerepOypr).

3. Potential risks and problems of non-alternative
introduction of artificial intelligence and digital technology into the
main areas of human activity.

Hoxmaguuk: Enarun T.M.

15



ABTOD:

Enarun Tumodeit MakcuMoBHY — 00y4atoLIuiics 1Mo mporpamme
cnenuanutera PI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuii rocyiapcTBEHHBII
apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN yHUBEepcUTeT» (CankT-IleTepOypr).

4. OcTaHercsl JIu c1ocod 00y4eHHUsI CTYIeHTOB HeM3MEeHHbIM
NP BBICOKOH CKOPOCTH PA3BUTHS TE€XHOJIOTHH?

Hoxnaquuk: Py6a M.

ABTOpBHI:

Pyba Mepuem — oOyuaromuiicss Mo Hporpamme aclupaHTypbl
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit rocy/1apCTBEHHbIN
apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHBIN yHUBEepcuTeT» (CankT-IleTepOypr);

Tumenko Hartamms ['enHagpeBHa — K.ILH., JOIEHT Kadeapbl
MexKyIbTypHOH KomMMmyHHKauu GI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
rocy/lapCTBEHHbIN aApXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIIN YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

5. Integration of literature into the investment system.

Hoxmamuuku: Pynenko H.A., UkonnukoBa B.B.

ABTODBI:

Pynenxo Hatanpsi AHapeeBHa — 00y4aromuiics MO MPOTpaMme
OakanmaBpumata DPI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprckuii  MOpCKOit
texuuueckuii yuusepcuter» (Cankr-IletepOypr);

HNxonnukoBa Banepuss BukropoBHa — oOydaromuiics 110
nporpamme OakanmaBpuata DPI'BOY BO «Cankt-IlerepOyprekuit
MOpCKO# TexHuueckuii yausepcute (Caukr-IlerepOypr);

BonkoBa Caernana JleoHngoBHa — K.ILH., JOLEHT Kadeapbl
uHoctpanHbix s36IK0B PI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuii Mopckoi
texHnueckuit ynuepcutet» (Cankr-IletepOypr).

6. The reshaping of modern society by digital
transformation, challenges and opportunities.

Hoxnaguuk: XKen K.

ABTOD:

XKen Ke — oOywarommiics mo mnporpamMme MarucTpaTypsl
dI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprckuit roCyJapCTBEHHBIN
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apXUTEKTYPHO-CTpOUTENbHBIN yHUBepcuteT» (Cankr-IleTepOypr).

7. The main features of the Algerian economy: the relevant
government solutions.

Hoxmamuuk: benmaban J1.-H.

ABTOD:

benmaban [Ixammin-Hesap — oOydwarommiics 1o mporpamme
6akanaBpuata PI'BOY BO «Cankt-IleTepOyprckuii rocynapcTBeHHBIH
necotexunuecknit yauBepcuter uMenn C. M. Kuposa» (Cankrt-
[TerepOypr).

8. IIpobJeMbl NpenojaBaHus Ha apXUTEKTYPHBIX
¢paxkyabTerax.

Hoxmamuuk: Kaccap B.

ABTOD:

Kaccap Buxrtopus — oOy4atomwmiics 1o  mporpamme

acnupanTypsl ®T'BOY BO «Cankrt-IlerepOyprekuii rocyaapcTBeHHBII
ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEepcuTe™ (CankT-IlerepOypr).

9. B3aumojeiicTBHe TYMaHUTApPHBIX HAayK ¢ Hay4HoO-
TeXHUYeCKHM MPOrpeccoMm.

Hoxnamuuk: Ysup Y.

ABTOD:

Usap Yyan — oOydarommuiics 1o mporpamMme aclupaHTyphI
OI'bOY BO «Cankrt-IlerepOyprckuii roCyJ1apCTBEHHbIN
apXUTEKTYpHO-CcTpoUuTenbHbIN yHUBEepcuTeT» (CankT-IleTepOypr).

10. The historical path of the electric transport development
in Saint Petersburg.

Joxmaguuk: bemennes 1. 1.

ABTOD:

bemennes MBan JImutpueBnd — oOyyaromuiicss Mo mporpaMmme
6akanaspuata ®PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprckuil rocynapcTBeHHbIH
apXUTEKTYpHO-CTPOUTEIbHBIN yHHBEpcuTeT» (Cankt-IlerepOypr).
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11. Marketing and its types.

Hoxnamuuk: Kucenes JI. /1.

ABTOpBHI:

Kucenes Jleonun [mutpueBnu — kypcant PI'KBOY BO
«MuxaiiioBckass BO€HHas apTuiuiepuiickasg akaaemus» (CaHKT-
[etepOypr);

Yepnoseny Enena ['eoprmeBHa — K.IILH., JOLEHT Kadempbl
uHocTpanHblx s3pikoB  PI'KBOY BO «MuxailioBckass BO€HHas
aptusuiepuiickas akagemus» (Cankr-IletepOypr).

12. Roads made of garbage.

Hoxnamuuk: JIokteBuu P.B.

ABTOpBHI:

JloxteBnu Poman BanepreBru — oOydaromuiicss mo mporpamMmme
maructpatypsl ®I'BOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyapcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIN yHUBEepcuTeT» (Cankt-IleTepOypr);

Ksutko Anekcanap BrmagumupoBuY — K.IL.H., JOIEHT Kadeaps
CTpPOMTENbCTBA  aBTOMOOMIBHBIX gopor @OI'BOY BO  «Cankr-
[TerepOyprckuii  TOCYyIapCTBEHHBIH  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIHHBIN
yauBepcuret» (Cankr-IletepOypr).

13. Digital Economy and its role in BIM modelling in
construction.

HNoxnamuuku: @edenora B.A., Uepkamumna M.A.

ABTODBI:

Odedenoa Bukropust AsiekceeBHa — 0OOy4alomMCs IO
nporpamme OakanaBpuata PI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr);

UYepkamuna Mapus AnekceeBa — 00yJaromuiics Mo nporpaMmme
6akanaBpuata ®I'bOY BO «Cankr-IletepOyprekuii rocyiapcTBeHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTEbHBIN YHUBepcuTeT (Cankt-IlerepOypr).

14. Arguments in defense of the revival of traditional

architecture and urbanism.
Hoxnaguuk: Jemupxu O.
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ABTODBI:

Hemupxku Dcpa — oOydarommiics 1Mo mporpaMMe OakaiaBpuara
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprexkuit roCyJapCTBEHHBIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIN yHIBEepcuTeT» (Cankt-IlerepOypr);

Yeunk HWpuna BmamumupoBHa — K.II.H., JIONCHT Kadempsl
MexKyIbTypHOH KomMMmyHHKauu @I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
rocy/1lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

15. Prospects for a University Techno-park Construction on
the basis of NNGASU.
Joxmamunk: YnbakosBa E.A.

ABTOpBHI:

UnbakoBa Exarepuna AHaToJbeBHa — OOy4arouiuiicss 1o
nporpamMme  cnenuanurera  ®I'bOY  BO «Hwmxeropoackuii
TrOCYJIapCTBEHHBIN ApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEITHHBIN YHUBEPCHUTET
(Hwxuuit HoBropon);

AnemyruHa Enena AHaToNbeBHAa —  K.JI€O.H, JIOLICHT,

3aBefylomui  kKadenapoir  umHOCTpaHHBIX s3biIkoB  DPI'BOY  BO
«Hwmxeropockuii  TOCyJapCTBEHHBIM  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN
yauBepcure (Hmwkuuit HoBropon).

16. O030p KUTAlCKUX JIePeBAHHBIX KOHCTPYKIHIA.

Hoxnamuuk: Yxans C.

ABtop: Uxkanp CusH — oOyyalomuiAcs 10 TPOrpaMme
maructpatrypel PI'BOY BO «Hwmwxkeropoackuii rocynapcTBEHHBIN
apXUTEKTYpPHO-CTpOUTENbHBIN yHUBepcuTeT» (Huxuuit HoBropon).

17. Dranbl pa3BurTus NPOCTPAHCTBEHHOM TeOpUuH
COLIMAJIBHOIO IOAX0/1a B FOPO/CKOI cpeze.

Hoxmamguuk: Taxyp M.

ABTOD:

Taxxyp Maxn — oOyuaromuiics Mo mnporpamme acHUpaHTYpHI
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprckuit rOCyAapCTBEHHBIN
apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHBIM  yHuUBepcuter»  (Cankr-IlerepOypr).
Cankr-IlerepOypr).
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18. The analyzing local and foreign practices in search for
tourism infrastructure development framework: the case of near
mountain areas of the Tersko-Sulak lowland and the Sulak Canyon
of the Republic of Dagestan.

Hoxmamuuk: Jlagaesa JILA.

ABTOD:!

Hanaesa Jleiina ApcinaHoBHa — oOy4arouuiicss Mo IMporpaMme
maructpatypsl PI'BOY BO «Cankr-IletepOyprckuii rocyjapcTBEeHHbIN
apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHBIN yHUBEepcUTeT» (CankT-IleTepOypr).

19. TenaeHuHU pa3BUTHS PHIHKA HEABU:KHUMOCTH B Adpuke
(Tan3zanus).

Hoxnamuuk: Kaiinara A.

ABTOpBHI:

Kaituara Asryctun J[xxo3ed — ciaymarens @T'BOY BO «Cankr-
[TerepOyprckuii  TOCYIapCTBEHHBIH  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEITHHBIN
yauBepcutet» (Cankr-IletepOypr);

CasenbeBa Hatanua BnaaumupoBHa — cTapiiuili npenoaaBaTeiib
kadeapel MeXKyapTypHOH KomMMyHHKanuu POI'BOY BO «Cankr-
[TerepOyprckuii  TOCYIapCTBEHHBIH  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIHHBIN
yauBepcuret» (Cankr-IletepOypr).

20. Issues and prospects of civil consulting in Russia.

Hoxnaguuk: Tukkoes B.H.

ABTOD:

TukkoeB Bmamucna HwukonaeBuu — oOydaromuics 10
nporpamme Maructpatypsl DPI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBII YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

21. Revival of Kurmysh village in retrospective approach.

Hoxnaguuk: Aaucumos 11.0.

ABTODBI:

Anncumos IlaBen DayapaoBuu — oOydaronuiics o nporpaMme
cnempamureta PI'BOY BO «Hwmxkeropoackuii  rocyaapCTBEHHBIN
apXUTEKTYpHO-CTPOUTENbHBIN yHHBEepcuTeT» (Himkuuit HoBroposn);
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3aiieB Asiekcell AJeKCaHAPOBUY — KaHA. apXUTEKTYpPhl, TOLEHT
Kadeapsl  UCTOPUM  APXUTEKTYphl M OCHOB  apXUTEKTYPHOTO
npoexktupoBanust PI'BOY BO «Hwxkeropoackuil rocynapcTBEHHbIN
apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIN yHUBEepcuTeT» (Hikauii HoBropon);

Anemryruna Enena  AnaronbeBHa —  K.OIEA.H,  JIOLICHT,
3aBefylomuil  kKadgeapoit  uHOCTpaHHBIX s3bikoB  DI'BOY  BO
«Hwmxeropoackuii  rocygapCTBEHHBIM  apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIIBHBIN
yausepcureT» (Huxnauit Horopon).

22. Complex of MMAA buildings as an example of the 19th
century architectural buildings.

Hoxnaguuk: Yexymkun A.U.

ABTOpBHI:

Yekymkun Aprem MWropesnu — kypcant @DI'KBOY BO
«MuxaiinoBckass BOeHHas apTwuliepuiickas axkaaemus» (CaHKT-
[TeTepOypr);

UYepnoseny Enena I'eoprueBHa — K.I.H, JOLUEHT Kaderpbl
nHocTpanHbeiX s3pikoB  PI'KBOY BO «MuxalinoBckas BOEHHas
aptwepuiickas akaaemus» (Cankt-IlerepOypr).

23. CpaBHUTeJbHOE HCCJIeIOBaHNe Mep 3alUThI
ucropuyeckux ropoaos Kuras u Poccum (Ha mpumepe Cuans u
Cankr-IlerepOypra).

Hoxnamuuk: JIu 11,

ABTOD:

JIn lm — oOyuarommuiicst o mporpamme acnupantypsl @I'BOY
BO  «Cankr-IletepOyprckuii  rocyJapCTBEHHBIH — apXUTEKTYPHO-
cTpouTtenbHblil yauBepcuteT» (Cankt-IletepOypr).

24. Comparative analysis of the NATO countries and Russia
armament considering their economical values.

JNoxnaguuku: Jlyranues J1./1., Hekpacos A.H.

ABTODBI:

JIyranues Jlenuc Jlenncosuu — kypcant kypcant ®I'KBOY BO
«MuxaitloBckass BOEHHast —apTuiuiepuiickas axanemusi»  (CaHKT-
ITerepOypr), HekpacoB Anekceit Hukonaesuu, kypcant ®I'KBOY BO
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«MuxaiiioBckass BO€HHas apTwiuiepuiickas axkaaemus» (CaHKT-
[TetepOypr);

AconoBa Omera BmagumupoBHa — mpenojaBatenb Kadeapsl
nHocTpanHblx s3pikoB  PI'KBOY BO «MuxaiinoBckass BO€HHas
aptusuiepuiickas akagemus» (Cankr- [letepOypr).

25. The use of neural networks in the enterprises to optimize
production processes.

Hoxnaquuk: Craposoiitos I'.I1.

ABTOpBI:

CrapoBoiitoB I'eopruit IlerpoBuu — oOyuaromuiics 10
nporpamme OakanmaBpuata @DPI'BOY BO «Canxkr-IlerepOyprekuit
TrOCYJApCTBEHHBIM  JIECOTEXHUYECKNH yHuUBepcurer wuMeHn C.M.
Kuposay (Caukr-IletepOypr);

HNapprenkoBa Hanexna HukonaeBHa — K.ILLH., TOIEHT Kademps
uHocTpanHbelx  sf3pik0B ®I'BOY  BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
rOCYJApCTBEHHBIM  JIECOTEXHUYECKNH yHuUBepcurer wuMenn C.M.
Kuposay (Cankr-IleTepOypr).

22



CEKL U
«MeXKYJbTYPHAs KOMMYHHKAIUS, A3bIKOBOE
B3aMMoO/lelicTBME M MPAKTHKA NepeBoia»

11:30 - 14.00
15.00 - 16.30

MopepaTop ceKumH:

e[lapmenneBa Apuna BrnagumupoBHa, oOydaromuiics 1o
nporpamme Maructpatypsl DOI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
rocy/lapCTBEHHbIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIIN YHUBEPCUTET
(Cankr-IletepOypr).

Jloknaabl:

1. Machine-assisted translation of scientific and technical
texts.

Hoxnamuuk: Kocosa C.A.

ABTODBI:

KocoBa Codbst AnexcanapoBHa — 00YJarOIIUICS 0 TIPOrpaMMe
oakanaBpuata ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocyapcTBEHHBIN
yauBepcuter» (Cankrt-IlerepOypr);

Antonenko Haramus BnagumupoBHa — K.QWION.H., JTOIEHT
kadeapel MeXKyabTypHOH KomMMmyHHKanmu PI'BOY BO «Cankr-
[TerepOyprckuii rocynapctBeHHbIN yHuBepcuter» (Cankt-IleTepOypr).

2. Interaction of the humanities with scientific and
technological progress.

Joxnaauuk: Beroopona JI.C.

ABTOD:

BoibopoBa JlamucnmaBa CepreeBHa — oOydaromuiics 1O
nporpamme Maructpatypel PI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
rocynapctBeHHbIl yHuBepcuteT» (Cankt-IletepOypr).

3. Lexical aspects of translation in architectural texts.
Hoxnaguuk: CaBenbeBa B.B.
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ABTOpBI:

CapenveBa BrnanucnaBa BnamgumupoBHa — oOywatomuiics 1mo
nporpamme OakanaBpuata DPI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
rocynapctBeHHblil yHuBepcuter» (Cankr-IlerepOypr);

EpmonaeBa  CBerniana  AJleKCaHJIpOBHAa  —  CTapIIMi
npernoaaBatels Kadeapsl MeXKYIbTypHOU kKommyHuKamu @T'EOY BO
«Cankr-IlerepOyprckuii  rocynapcTBeHHbI  yHUBepcuter» (CaHKT-
[TetepOypr).

4. Difficulties in translating the names and descriptions of
specialized foreign-made materials.

Hoxmamuuk: 3aitie . A

ABTOpBHI:

3aitieB MBan AnexcaHApoBUY — 0Oy4arOUIUICS MO MPOrpaMme
cnenuanutera PI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuii rocy1apcTBEHHbBIN
yauBepcurer» (Cankr-IlerepOypr);

Ps6bkoa  Bamepuss  BamepreBHa -  K.ILH.,  CTapiimi
npenoaaBaTenb Kadenpsl MEKKYIbTypHOU KommyHHKauu PT'EOY BO
«Cankt-IlerepOyprckuii  rocynmapctBeHHbIN  yHUBepcuter» (CaHKT-
[TerepOypr).

5. Studying of phraseological units as a means of
development sociocultural competence of extra linguistic university
specialist.

Hoxnaguuk: Macmrok M. A

ABTODBI:

Macmok MBan AnexkceeBUd — OOy4YaloOIIUMHCSA IO MPOrpaMme
cnenuanuteTa «OMCKUN aBTOOPOHETAHKOBBII HHKEHEPHBII HHCTUTYT,
¢bununan Boennoit akanemun MTO (Omck);

CurnukoBa EneHa AnHaToJIbeBHA — CTaplUIMi MpernojaBaTellb
Kaenpbel HMHOCTPAHHBIX SI3bIKOB  «OMCKUH  aBTOOPOHETaHKOBBIN
WH)XEHEPHBIH HHCTUTYT», (punnan Boennoit akanemun MTO (Omck).

6. Multimedia support for listening and reading the text.

Joxnamnuuk: batkos JI.A.
ABTODBI:

24



barko Jlanumn AJiekceeBHY — KypCaHT, OOYYArOIIMHCS TIO
nporpamme crneunanurera ®@unuana OGI'KBOY BO «Boennas
aKaJieMUsl MaTepUANbHO-TEXHUYECKOTO O00eCreueHusi WM. TeHepala
apmuu A.B. Xpynésa» (Ilensa);

CeprueBckas Vpuna JIeoHU0BHA — K.ILH., JOIEHT, Ipodeccop
kadenpsl mHOCTpaHHBIX s3bIk0B Dummana ®T'’KBOY BO «Boennas
aKaJIeMUsl MaTepUANBHO-TEXHUYECKOTO O00ECleueHus WM. TeHepala
apmuu A.B. Xpynésa» (Ilensa).

7. Lexico-grammatical features of the text translation in the
public transportation field.

Hoxnamuuk: Muxaesuy .M.

ABTOpBHI:

Muxuesnu Urops MuxaiinoBuu — oOy4aromuiicst o nporpamMme
6akanaBputa ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprckuii rocyapcTBeHHBIM
apXUTEKTYpHO-CTpoUTeIbHbIN yHUBEepcUTeT» (Cankr-IletepOypr);

[MamaeBa HOmma AJiekcaHApOBHA — CTaplIdi IpEnojaBaTelb
Kadeapel MeXKyabTypHOH KomMMmyHHKanuu PI'BOY BO «CaHkT-
[TerepOyprckuii rocygapcTBeHHbIN yHUBepcuTe™ (Cankt-IleTepOypr).

8. The role of English and Latin in the work of a landscape
architect.
Hoxnamuuk: [TaBmosa H.K.

ABTODBI:

[TaBnmoBa Hatanpss KoHCTaHTHHOBHa — OOydYaromuics IO
nporpamme OakamaBpura DPI'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuit
roCyJAapCTBEHHBIM apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET»
(Cankr-IletepOypr);

Ps6bkoa  Bamepus  BamepreBHa —  K.OILH.,  CTapuIui

mpenoaBaTesb kageapsl MexKylnbTypHoi kommyHukanuu @I'BOY BO
«Cankr-IlerepOyprckuii  rocynapcTBeHHbIN  yHuBepcuter» (CaHKT-
[TetepOypr).

9. Peculiarities of translating realia in architectural texts.

Hoxnaguuk: [Tapmennena A.B.
ABTODBI:
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[TapmienneBa Apuna BrnagumupoBHa — oOywaromuiics 10
nporpamme OakanaBpuata DPI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCyJapCTBEHHBIH apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIHHBIH YHUBEPCUTET»
(Cankr-IletepOypr);

YupkoBa Enena lBanoBHa — pa.1.H., mpodeccop Kadenpsl
MexKyIbTypHOH KomMMmyHHKauu ®I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit
rOCyJapCTBEHHBIH apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIHHBIN YHUBEPCUTET»
(Cankr-IletepOypr).

10. Translation features of military English-language
materials.

Hoxmamguuk: Quxtsapenko J.W.

ABTOpBHI:

Huxtapenko Jmutpuit Unpuu — KypcaHT, oOydaromuiics Mo
nporpamme cnenpanarera  @Pwmana GI'KBOY BO  «Boennas
aKkaJeMHsi MaTepHallbHO-TEXHHUYECKOro oOecnedyeHus HUM. TeHepaja
apmuu A.B. Xpynésay» (Ilensa);

AnncumoBa HMpuna BrnagumupoBHa — cTrapumiuidi npenojaBaTelib
kadeapsl nHOCTpaHHBIX M3bIkOB Dmmana ®I'KBOY BO «Boennas
aKkaJeMHsi MaTepHalbHO-TEXHUYECKOro oOecrnedyeHus WM. TreHepana
apmuu A.B. Xpynésay (Ilen3a).

11. The result of the artificial intelligence influence on
modern art and design industry.
Hoxnamuuk: Xackuna B.M.

ABTOD:

XackuHa Beponumka MuxaitnoBHa — oOydaromuiics 1O
nporpamme OakanaBpuata DPI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCyJAapCTBEHHBIM apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET»

(Cankr-IletepOypr).

12. Problems of adequacy and equivalence in the translation
of technical texts.

Hoxnaguuk: Arzamona A.B.

ABTODBI:

ArzamoBa AmnuTa BrnagumupoBHa — oOywaromuiics 1o
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nporpamme OakanaBpuata DPI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCcyJapCTBEHHBIM aApPXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHUBEPCUTET
(Canxt-IlerepOypr);

CenesneBa Enena IlerpoBHa — K.mem.H., JOUEHT, 3aBEAYIOLIUN
kadenpoir MexkynbTypHOUH KoMmmyHHKaimu @OI'BOY BO «Cankr-
[TeTrepOyprckuii  TOCYyIapCTBEHHBIH  apXUTCKTYPHO-CTPOHUTEIHHBIN
yauBepcute™ (Cankr-IlerepOypr).

13. The main directions and current problems of
etnopsychological research.

Hoxmamuuk: HaBsimoB H. A.

ABTOD:

HaBbimoB Hwukura AsekcanapoBud — OOyJaromiuics 10
nporpamme acrmmpantypel  ®I'BOY  BO  «Cankrt-IletepOyprekuit
TOCYJapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET MPOMBINUICHHBIX TEXHOJOTHH |
nuzaitHay (Cankt-IleTepOypr).

14. Ways of translating metaphor in literary text (in F.M.
Dostoevsky’s novels).

Hoxnamuuk: Unnaxora B. .

ABTODBI:

UunaxoBa BapBapa VBanoBHa — 00ydJaromniuiics mo mporpamme
cnennanmuteta DPI'BOY BO  «KemepoBckuit  ['ocynapcTBeHHBIN
VYuusepcurer» (Kemeposo);

Ps6oa Mapuna IOpseBHa — g.¢uwinonH.,, npodeccop,
3aBeayromui kadenpoit nepeBogoBenenus u JMHrsuctTuku ®I'bOY BO
«KemepoBckuii ['ocynapctBennsiit Yuausepcurer» (Kemepono).

15. The role of cross-cultural communication in the modern
world.

Hoxnaguuk: Cumonosa B. B.

ABTODBI:

CumonoBa Bukropus BramucnaBoBHa — oOyuarommuiics 10
nporpamMMme crnenuanurera C3MY «Poccuiickas akaneMusi HapOIHOTO
X034HCTBa U rocynapcTBeHHoOU cinyxO0bl nipu [Ipesunente PO» (CaHkr-
[TetepOypr);
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[Hymuxuna Jlugus IMBaHOBHA — cTrapmmii IIpenoaaBaTellb
kadenapsl uHOCTpaHHBIX si3bIKOB C3UY  «Poccuiickas axaneMus
HApOJHOTO XO3SHCTBA M TOCyNapCTBEHHOU ciyxObl mpu Ilpesunenre
P®y (Cankr-IleTepOypr).

16. TpaauuHOHHOE 1eKOPATHBHOE HCKYCCTBO B KUTaiicKoii U
PYCCKOI apXMTeKType.

Hoxnamuuk: Ban JKaHbIze

ABTOD:

Ban KsHblze — oOydvaromuiics 1Mo mnporpamme aclupaHTypbl
OI'bOY BO «Cankr-IlerepOyprexuit rocy/1apCTBEHHbIN
apXUTEKTYpHO-CTpOUTENbHBIN yHUBepcUTeT» (CankT-IleTepOypr).

17. Terminological aspects of linguistic military and
professional image of the world.

Hoxnamuuk: benos 1. M.

ABTOpBHI:

benoB MBan MakcuMoBHY — OOYYarONIIMICS IO TMPOTpaMMe
cnernuanuTeTa «OMCKUI aBTOOPOHETAaHKOBBI MH)KCHEPHBIH HHCTUTYT»
¢unmuan Boennoit akagemun MTO (Omck);

HekpacoBa TaressHa BmagumupoBHa — K.I.H., JIOLIEHT,
3aBEYIOIIHI Kadeapou MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB «OmMcKui
aBTOOPOHETAHKOBBIM HMH)KCHEPHBIH HWHCTUTYT» ¢uianan BoeHHo#t
akagemun MTO (Omck).

18. Lexico-grammatical peculiarities of legal text translation.
Hoxmamuuk: Augpeesa A. /1.

ABTODBI:

AnpnpeeBa Amnacracusi JleHncoBHa — oOydamomuiicsa 10
nporpamme OakanaBpuata PI'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCy/lapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIBHBIN YHUBEPCUTET

(Canxt-IlerepOypr);

CaxapoBa TarpsHa EBrenbeBHa — CT. npemnojaBatenb Kadeapsl
MEeXKYyIbTypHBbIX KoMMyHHKanuid @I'BOY BO «Cankr-IlerepOyprekuit
roCyIapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTEIbHBIN YHHUBEPCUTET
(Canxt-IletepOypr).
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19. ®opMupoBaHHe  KOMMYHHUKATHBHOH  KOMIeTeHUHMH
OyAylIMX CHEeNHMAJINCTOB TAHKOTeXHHYECKOro odecrmedyeHHs1 BONCK
NPH U3yYeHUH HeMelKUX MOCJI0BHIIL.

Hoxnamuuk: INalineit B.B.

ABTOpBI:

laiinest Bnamucna BnagumupoBuu — oOydaromuiics 10
nporpamme crieranurera «OMCKHi aBTOOPOHETaHKOBBIN HH)KEHEPHBIT
MHCTUTYT», punman Boennoit akanemun MTO (Omck);

N6parumona Onecst HukonaeBHa — npenojaBatens 14 kadenpsl
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB «OMCKHII aBTOOPOHETAHKOBBIM WHXKEHEPHbIN
UHCTUTYT», (punuan Boennoii akanemun MTO (Omck).

20. Humanities in modern engineering education.

Hoxmamuuku: MantpoB M.M., JIucuupina A.P.

ABTOpBHI:

MantpoB Muxaun MakcuMoBHY — OOydJarouuics 1O
nporpamMme crnenuanurera ®I'AOY BO «Poccuiickuii yHHMBEPCUTET
TpancropTa» (Mocksa);

Jlucunibtna  Anactracusi PomanHoBHa — oOydwaromuiics TIO0
nporpamMme cnenuanurera ®I'AOY BO «Poccuiickuii yHHMBEPCUTET
TpancropTa» (Mocksa).

21. Historic events that influenced military slang.

Hoxnamuuk: ['pomos H. 1O.

ABTODBI:

I'pomoB Hukura IOpbeBuu — KypcaHT, oOydaroumuiics IO
nporpamMme cnenuanurera PI'’KBOY BO «®unuan BoenHolt akagemuu
MaTepHUaTbHO-TEXHUUECKOTO Oo0ecreueHusi UM. TeHepaia apmuu B.A.
XpyneBa» (Omck);

Mynennelikuna TarbsiHa AJeKCaHApPOBHA — K.IL.H., JOUEHT 14
kadeapsl uHOCTpaHHBIX sA3bIkOB PI'KBOY BO «®unuan BoenHoit
aKkaJeMHH MaTepUaJbHO-TEXHUUYECKOTO OOecreueHus HM. TeHepala
apmuu B.A. XpyneBa» (Omck).
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22. There is such a profession — military translator.

Hoxnamuuk: Macnos K.M.

ABTOpBI:

MacnoB Kupumn MuxaiinoBuu — oOy4aroniuiicst mo nporpaMmme
cnenmanuteta @Ouimmana GOIKBOY BO «Boennas akagemus
MaTepHAIbHO-TEXHUYECKOTO olecrieueHusi UM. TeHepaida apmuu A.B.
Xpynésa» (Ilensa);

XanxuHa TarbsiHa BuTKOpOBHa — K.IL.H., JOLEHT Kadeapbl
nHocTpaHHbIX s36IkOB Dunuana ®I'KBOY BO «Boewnas akanemust
MaTepuaIbHO-TEXHUYECKOTO obOecreueHuss M. reHepana apmuu A.B.
Xpynésa» (Ilensa).
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